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جمع لكنيسة أورشليم
1وأَمَا مِنْ جِهةَِ الجَْمْعِ لأجَْلِ القِْديسِينَ، فكَمََا أوَصَْيتُْ

ةَ هكَذَاَ افعْلَوُا أنَتْمُْ أيَضْاً.2فيِ كلُ أوَلِ كنَاَئسَِ غلاَطَيِ
ى رَ، حَت َواَحِدٍ مِنكْمُْ عِندْهَُ، خَازنِاً مَا تيَس ُأسُْبوُعٍ ليِضََعْ كل
ذيِنَ َ يكَوُنُ جَمْعٌ حِينئَذٍِ.3ومََتىَ حَضَرْتُ، فاَل إذِاَ جِئتُْ لا
تسَْتحَْسِنوُنهَمُْ أرُْسِلهُمُْ برَِسَائلَِ ليِحَْمِلوُا إحِْسَانكَمُْ إلِىَ
ــاً، ــا أيَضْ َ ــبَ أنَ ــتحَِق أنَْ أذَهَْ ــانَ يسَْ َ ــمَ،4وإَنِْ ك أوُرُشَليِ

فسََيذَهْبَوُنَ مَعيِ.
سفر بولس والإخوة

ي أجَْتاَزُ ةَ، لأنَ 5وسََأجَِيءُ إلِيَكْمُْ مَتىَ اجْتزَْتُ بمَِكدِوُنيِ

ً لكِـَـيْ ــي أيَضْــا مَــا أمَْكـُـثُ عِنـْـدكَمُْ أوَْ أشَُت ــةَ،6ورَُب بمَِكدِوُنيِ
ي لسَْتُ أرُيِدُ الآنَ أنَْ عوُنيِ إلِىَ حَيثْمَُا أذَهْبَُ.7لأنَ تشَُي
ي أرَْجُو أنَْ أمَْكثَُ عِندْكَمُْ زَمَاناً، إنِْ أرََاكمُْ فيِ العْبُوُرِ، لأنَ
ِ ــومْ َ ــى ي َ ــسَ إلِ ــي أفَسَُ ــثُ فِ ُ ــي أمَْك ِ ن .8ولَكَنِ ب أذَنَِ الر
هُ قدَِ انفَْتحََ ليِ باَبٌ عظَيِمٌ فعَالٌ ويَوُجَدُ الخَْمْسِينَ،9لأنَ

مُعاَندِوُنَ كثَيِرُونَ.
توصياّت بولس

َ 10ثمُ إنِْ أتَىَ تيِمُوثاَوسُُ فاَنظْرُُوا أنَْ يكَوُنَ عِندْكَمُْ بلاِ

َ يحَْتقَِرْهُ ب كمََا أنَاَ أيَضْاً،11فلاَ هُ يعَمَْلُ عمََلَ الر خَوفٍْ، لأنَ
ي أنَتْظَرُِهُ مَعَ ٍ ليِأَتْيَِ إلِيَ، لأنَ عوُهُ بسَِلامَ أحََدٌ بلَْ شَي
ً وسَ الأخَِ، فطَلَبَتُْ إلِيَهِْ كثَيِرا الإخِْوةَِ.12وأَمَا مِنْ جِهةَِ أبَلُ
ةَ أنَْ أنَْ يأَتْيَِ إلِيَكْمُْ مَعَ الإخِْوةَِ ولَمَْ تكَنُْ لهَُ إرَِادةٌَ البْتَ

هُ سَيأَتْيِ مَتىَ توَفَقَ الوْقَتُْ. يأَتْيَِ الآنَ، ولَكَنِ
13اسِْهرَُوا، اثبْتُوُا فيِ الإيِمَانِ، كوُنوُا رجَِالاً، تقََوواْ.14لتِصَِرْ

ةٍ. كلُ أمُُوركِمُْ فيِ مَحَب
ْــتَ ــونَ بيَ ُــمْ تعَرْفُِ ــوةَُ، أنَتْ ــا الإخِْ هَ ـُـمْ، أيَ ُــبُ إلِيَكْ 15وأَطَلْ

بوُا أنَفُْسَهمُْ لخِِدمَْةِ همُْ باَكوُرَةُ أخََائيِةََ وقَدَْ رَت اسْتفَِاناَسَ أنَ
القِْديسِينَ،16كيَْ تخَْضَعوُا أنَتْمُْ أيَضْاً لمِِثلِْ هؤَلاُءَِ وكَلُ مَنْ
ي أفَرَْحُ بمَِجِيءِ اسْتفَِاناَسَ يعَمَْلُ مَعهَمُْ ويَتَعْبَُ.17ثمُ إنِ
ــدْ ــؤلاُءَِ قَ ــانكَمُْ هَ ــائيِكوُسَ، لأنَ نقُْصَ َــاتوُسَ وأَخََ وفَرُْتوُن
جَبرَُوه18ُإذِْ أرََاحُوا رُوحِي ورَُوحَكمُْ، فاَعرْفِوُا مِثلَْ هؤَلاُءَِ.

سلامات
ب مُ علَيَكْمُْ فيِ الر ا. يسَُل مُ علَيَكْمُْ كنَاَئسُِ أسَِي 19تسَُل

ـــي ِـــي فِ ت ـــةِ ال ـــعَ الكْنَيِسَ  مَ ـــكلاِ َ وبَرِيِسْ ً أكَيِلا ـــرا كثَيِ
مُوا بعَضُْكمُْ مُ علَيَكْمُُ الإخِْوةَُ أجَْمَعوُنَ. سَل بيَتْهِمَِا.20يسَُل
لامَُ بيِدَيِ، أنَاَ بوُلسَُ.22إنِْ سَةٍ.21الَسعلَىَ بعَضٍْ بقُِبلْةٍَ مُقَد
ب يسَُوعَ المَسِيحَ فلَيْكَنُْ أنَاَثيِمَا. الر يحُِب َ كاَنَ أحََدٌ لا
تيِ ب يسَُوعَ المَسِيحِ مَعكَمُْ.24مَحَب مَارَانْ أثَاَ.23نعِمَْةُ الر

جمع آوری پولسُ براى كليساى اورشليم
1امّا دربارهٔ جمع کردن زکات برای مقدسّین، چنانکه به

کلیساهای غلاطیه فرمودم، شما نیز همچنین کنید.2در
روز اولّ هفته، هر یکی از شما بحسب نعمتی که یافته
باشد، نزد خود ذخیره کرده، بگذارد تا در وقت آمدن
من زحمت جمع کردن نباشد.3و چون برسم، آنانی را
که اختیار کنید با مکتوبها خواهم فرستاد تا احسان شما
را به اورشلیم ببرند.4و اگر مصلحت باشد که من نیز

بروم، همراه من خواهند آمد.
سفر پولسُ و برادران

5و چون از مکادونیه عبور کنم، به نزد شما خواهم آمد،

زیرا که از مکادنُیه عبور میکنم،6و احتمال دارد که نزد
شما بمانم بلکه زمستان را نیز بسر برم تا هرجایی که
بــروم، شمــا مرا مشــایعت کنیــد.7زیــرا کــه الآن اراده
ندارم در بین راه شما را ملاقات کنم، چونکه امیدوارم
ــف نمــایم، اگــر خداونــد اجــازت مــدتّی بــا شمــا توقّ
ــس خــواهم ــا پنطیکاســت در افَسَُ دهــد.8لیکــن مــن ت
ماند،9زیرا که دروازه بزرگ و کارساز برای من باز شد
و مُعاندِین، بسیارند.10لیکن اگر تیموتاؤس آید، آگاه
باشید که نزد شما بیترس باشد، زیرا که در کار
خداوند مشغول است چنانکه من نیز هستم.11لهذا
هیچکس او را حقیر نشمارد، بلکه او را به سلامتی
مشایعت کنید تا نزد من آید زیرا که او را با برادران
انتظار میکشم.12امّا دربارهٔ اپَلُسُِ برادر، از او بسیار
درخواست نمودم که با برادران به نزد شما بیاید، لیکن
هرگز رضا نداد که الحال بیاید ولی چون فرصت یابد

خواهد آمد.
13بیدار شوید، در ایمان استوار باشید ومردان باشید و

زورآور شوید.14جمیع کارهای شما با محبتّ باشد.
15و ای برادران، به شما التماس دارم شما خانواده

ــوبر اخــائیهّ هســتند و ــه ن ــتیفان را میشناســید ک اسِ
خویشتن را به خدمت مقدسّین سپردهاند،16تا شما نیز
چنین اشخاص را اطاعت کنید و هرکس را که در کار و
زحمت شریک باشد.17و از آمدن اسِتیفان و فرَْتوُناتسُ
و اخَائیکوُس مرا شادی رخ نمود زیرا که آنچه از جانب
شما ناتمام بود، ایشان تمام کردند،18چونکه روح من و

شما را تازه کردند. پس چنین اشخاص را بشناسید.
19کلیساهـای آسـیا بـه شمـا سلام میرساننـد و اکَیلا و
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مَعَ جَمِيعكِمُْ فيِ المَسِيحِ يسَُوعَ. آمِينَ. ّ با کلیسایی که در خانهٔ ایشانند، به شما سلام پرَسِْکلاِ
بسـیار در خداونـد میرساننـد.20همـهٔ بـرادران شمـا را
سلام میرسانند. یکدیگر را به بوسه مقدسّانه سلام

رسانید.
21من پولسُ از دست خود سلام میرسانم.22اگر کسی

عیسـی مسـیح خداونـد را دوسـت نـدارد، انَاتیمـا بـاد.
ــا شمــا ــد ب ــض عیســی مســیح خداون ــا.23فی ــاران اتَ م
باد.24محبتّ من با همهٔ شما در مسیح عیسی باد،

آمین.


